
ਰਾਗੁ ਸਰਠਿ ਬਾਣੀ ਭਗਤ ਕਬੀਰ ਜੀ ਕੀ ਘਰੁ ੧  
Raag Sorat'h, The Word Of Devotee Kabeer Jee, First House: 

ੴ ਸਠਤਗੁਰ ਰਸਾਠਿ ॥ 
One Universal Creator God. By The Grace Of The True Guru: 

ਬੁਤ ੂਠਜ ੂਠਜ ਠ ਿੰਿੂ ਮੂਏ ਤੁਰਕ ਮੂਏ ਠਸਰੁ ਨਾਈ ॥ 
Worshipping their idols, the Hindus die; the Muslims die bowing their heads. 

ਓਇ ਲ ਜਾਰ ਓਇ ਲ ਗਾਡ ਤਰੀ ਗਠਤ ਿੁ ੂ ਨ ਾਈ ॥੧॥ 
The Hindus cremate their dead, while the Muslims bury theirs; neither finds 
Your true state, Lord. ||1|| 

ਮਨ ਰ ਸਿੰਸਾਰੁ ਅਿੰਧ ਗ ਰਾ ॥ 
O mind, the world is a deep, dark pit. 

ਚ ੁ ਠਿਸ ਸਠਰਓ   ਜਮ ਜਵਰਾ ॥੧॥ ਰਹਾਉ ॥ 
On all four sides, Death has spread his net. ||1||Pause|| 

ਕਠਬਤ ੜ ਠੜ ਕਠਬਤਾ ਮੂਏ ਕੜ ਕਿਾਰ ਜਾਈ ॥ 
Reciting their poems, the poets die; the mystical ascetics die while journeying 
to Kaydaar Naat'h. 

ਜਟਾ ਧਾਠਰ ਧਾਠਰ ਜਗੀ ਮੂਏ ਤਰੀ ਗਠਤ ਇਨਠ  ਨ ਾਈ ॥੨॥ 
The Yogis die, with their matted hair, but even they do not find Your state, 
Lord. ||2|| 

ਿਰਬੁ ਸਿੰਠਚ ਸਿੰਠਚ ਰਾਜ ਮੂਏ ਗਠਡ ਲ ਕਿੰਚਨ ਭਾਰੀ ॥ 
The kings die, gathering and hoarding their money, burying great quantities 
of gold. 

ਬਿ ੜ ਠੜ ਿੰਠਡਤ ਮੂਏ ਰੂੁ ਿਠਿ ਿਠਿ ਨਾਰੀ ॥੩॥ 
The Pandits die, reading and reciting the Vedas; women die, gazing at their 
own beauty. ||3|| 

ਰਾਮ ਨਾਮ ਠਬਨੁ ਸਭ ਠਬਗੂਤ ਿਿ ੁ ਠਨਰਠਿ ਸਰੀਰਾ ॥ 
Without the Lord's Name, all come to ruin; behold, and know this, O body. 



 ਠਰ ਕ ਨਾਮ ਠਬਨੁ ਠਕਠਨ ਗਠਤ ਾਈ ਕਠ  ਉਿਸੁ ਕਬੀਰਾ ॥੪॥੧॥ 
Without the Name of the Lord, who can find salvation? Kabeer speaks the 
Teachings. ||4||1|| 

 


